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A circus without animals. 
 Tonight, Mom and Dad brought Emma to a special circus show, and they booked 
the tickets last week. After dinner, they drove to the Roncalli Circus in Lübeck, a city in 
northern Germany.  

 Since its establishment in 1976, this well-known/popular European circus has 

brought joy to many people with its wonderful animal shows and acrobatic 
performances. However, as times have changed, traditional circuses are not as popular 
as they used to be. In order to cater to the preferences of modern audiences and give 
them a richer sensory experience, the founder of the circus, Bernard Paul, tried to seek 
a   breakthrough. Since 2018, he has used high-definition holographic projection 
technology in their performances, replacing real animals with holographic animals. 

Emma and her family came here especially for this. 
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 When Emma and her family arrived at their destination, they were greeted by many 
canvas tents of blue and yellow stripes, surrounded by strings of yellow lights. The English 
signboard under the light at the entrance of the circus was particularly glaring. When 
queuing to enter, Emma couldn't hold back her excitement, she stretched her neck to look 
at the entrance, very curious about what kind of scene it was inside. 

 As soon as Emma entered the tent, she looked around excitedly. In the centre of the 

tent is a circular stage, but in particular, the stage is surrounded by a transparent screen 
made of nylon material. Soon, the lights gradually dimmed. First, a horse made of gold 
powder appeared on the screen, galloping around the stage, and at the same time the 

lighting changed to series of colourful lights. It was like a dream, instantly making people 

feel like they are in a fairy tale. 
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 Then, as if by magic, an African elephant appeared. It greeted the audience with its 
long nose, and performed a front footstand for the audience. Emma asked her dad 
curiously: "Can elephants really stand only on their front feet?" Dad said: "Actually, these 
images are designed according to the shape of animals, and they are not real. It’s going to 
be very difficult if we want animals want to perform these difficult stunts! Now with such 
technology, we can watch animals perform these difficult manoeuvres as if they were the 
ones performing. 
 After that, a golden tropical fish swam around the stage, and the stage became a big 

fish tank. The fish scales on the fish’s body are distinct and the lines are clear, very lifelike 

and it doesn't look like it was artificial. Emma, like other audience, stared at the stage 
intently, not wanting to miss any magical moment. The animal performance combined 
with lighting and music made people experience the wonderful performances with 

multiple of their senses. It can be described as a visual feast, integrating animal 

performance and high-tech light show.  
 

https://multilingual-malaysian.github.io/SRJKC_resources/
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间
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洪
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流
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所
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淹
yān

没
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 At this moment, the fish disappeared, and a clown in a blue and white striped costume 

and a triangle-shaped hat was projected onto the stage. His hilarious moves made the 

audience roar with laughter, and Emma laughed heartily. After the clown officially welcomes 
everyone to the circus, the lights turned and shine on a real clown in the narrow aisle, 
surprising and delighting the audience. He said: "The stage is now empty, and we are ready 
for the next performance" made the audience's eyes brighten, and made them look forward 
to the next item even more. 
 The next performance is no longer a lights projection show, but an acrobatic 
performance presented by real people. This includes many difficult movements, including 

handstand spins, backflips, high-altitude performances, which totally captivated the audience. 

Some performances are also performed with equipment, and the movements are extremely 
difficult and dangerous, this made some the audience feel nervous. The performance ended 
with applause. Emma was deeply impressed, especially the innovative way of combining 
technology with regular performances, this had broadened her experience. She thought to 
herself: as long as traditional circuses are bold and keep on innovating, and seeking 
breakthroughs, they can then stay relevant and not forgotten by  the tide time. 
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